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BG - 1
Помощни флуиди за използване с абразиви; Химикали
за употреба при производство на абразивни средства.

511

BG - 3
Препарати за изглаждане или полиране; А именно
абразивни средства от рода на абразивен филм, към
който се прикрепват абразивни зърна; Гъвкави абразивни
средства от рода на абразивен филм, към който се
прикрепват абразивни зърна; Абразивен филм, към който
се прикрепват абразивни зърна; Покрити абразивни
средства от рода на абразивна мрежа, към която се
прикрепват абразивни зърна; Гъвкави абразивни средства
от рода на абразивна мрежа, към която се прикрепват
абразивни зърна; Абразивна мрежа, към която се
прикрепват абразивни зърна; Покрити абразивни средства,
от рода на абразивна тъкан, към която се прикрепват
абразивни зърна; Гъвкави абразивни средства от рода
на абразивна тъкан, към която се прикрепват абразивни
зърна; Абразивна тъкан, към която се прикрепват
абразивни зърна; Абразивни хартиени дискове; Абразивни

хартиени ремъци; Абразивни хартиени колела; Абразивни
ролки; Абразивни листове и Абразивни ленти, Всички
горепосочени стоки за шлифоване и полиране на дърво,
пластмаса, метал, боядисани и лакирани повърхност и
композитни средства от горепосочените материали.
BG - 7
Машини и машинни инструменти за употреба в абразивни
процеси; Промишлени абразивни дискове, които са части
от машини; Промишлени абразивни ремъци, които са
части от машини; Инструменти за металорежещи машини,
По-специално инструменти за изстъргване и рязане на
произведени средства чрез използване на естествени или
изкуствени абразивни частици.
ES - 1
Fluidos auxiliares para abrasivos; Productos químicos para
su uso en la fabricación de preparaciones abrasivas.
ES - 3
Abrasivos; En concreto, abrasivos recubiertos del tipo de
película abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos;
Abrasivos flexibles del tipo de película abrasiva a la que se
adhieren granos abrasivos; Película abrasiva a la que se ad-
hieren granos abrasivos; Abrasivos recubiertos del tipo de
red abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Abrasivos
flexibles del tipo de red abrasiva a la que se adhieren granos
abrasivos; Red abrasiva a la que se adhieren granos abrasi-
vos; Abrasivos recubiertos del tipo de tela abrasiva a la que
se adhieren granos abrasivos; Abrasivos flexibles del tipo de
tela abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Tela
abrasiva a la que se adhieren granos abrasivos; Discos de
papeles abrasivos; Cintas de papel abrasivas; Ruedas de
papel abrasivo; Rodillos de lijado; Láminas abrasivas y Cintas
abrasivas, Todos los productos mencionados sirven para
rectificar y lijar la madera, plástico, metal, superficies pintadas
y lacadas, y compuestos de los materiales mencionados.
ES - 7
Máquinas y máquinas herramienta para su uso en procesos
abrasivos; Discos abrasivos industriales que son partes de
maquinaria; Correas abrasivas industriales que son partes
de maquinaria; Herramientas para máquinas herramientas,
En particular herramientas para erosionar y cortar material
fabricado mediante el uso de partículas abrasivas naturales
o artificiales.
CS - 1
Přídavné kapaliny pro použití s abrazivy; chemické výrobky
pro použití při výrobě brusných materiálů.
CS - 3
Brusiva; jmenovitě, brusiva na podložce ve formě brusného
filmu, na který jsou připojena brusná zrna; flexibilní brusiva
ve formě brusného filmu, na který jsou připojena brusná zrna;
brusný film, na který jsou připojena brusná zrna; brusiva na
podložce ve formě brusné mřížky, na které jsou připojena
brusná zrna; flexibilní brusiva ve formě brusné mřížky, na
které jsou připojena brusná zrna; brusná mřížka, na které jsou
připojena brusná zrna; brusiva na podložce ve formě brusného
plátna, na které jsou připojena brusná zrna; flexibilní brusiva
ve formě brusného plátna, na které jsou připojena brusná
zrna; brusné papírové disky; brusné papírové pásy; brusné
papírové kotouče; brusné role; brusné archy a brusné přířezy;
všechny výše uvedené výrobky pro hrubé broušení a broušení
dřeva, plastů, kovů, barvených a lakovaných povrchů, a ko-
mpozitů z předchozích materiálů; Brusné plátno.
CS - 7
Stroje a obráběcí stroje pro použití při brousicích procesech;
průmyslové brusné kotouče jako součásti strojů; průmyslové
brusné pásy jako součásti strojů; nástroje pro obráběcí stroje,
zejména nářadí pro obrušování a řezání vyrobené s použitím
přírodních nebo umělých abrazivních částic.
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DA - 1
Flydende tilsætninger til slibemidler; Kemikalier til brug ved
fremstilling af slibemidler.
DA - 3
Slibemidler; Nemlig slibemidler i form af slibefolie med slibe-
korn; Bøjelige slibemidler i form af slibefolie med slibekorn;
Slibefolie med slibekorn; Slibemidler i form af slibenet med
slibekorn; Bøjelige slibemidler i form af slibenet med slibekorn;
Slibenet med slibekorn; Slibemidler i form af slibeklæder med
slibekorn; Bøjelige slibemidler i form af slibeklæder med slibe-
korn; Slibeklæder med slibekorn; Skiveformet slibepapir;
Bælter af slibepapir; Hjulformet slibepapir; Sliberuller; Slibe-
duge og Slibebånd, Alle førnævnte varer er til slibning og po-
lering af træ, plast, metal, malede og lakerede overflader samt
kompositter af de nævnte materialer.
DA - 7
Maskiner og værktøjsmaskiner til anvendelse ved slibning;
Industrielle slibeskiver (maskindele); Industrielle slibebælter
(maskindele); Værktøj til værktøjsmaskiner, Særlige værktøjer
til slibning og skæring fremstillet ved hjælp af naturlige eller
kunstige slibepartikler.
DE - 1
Zusatzflüssigkeiten für Schleifmittel; Chemische Erzeugnisse
für die Herstellung von Schleifmitteln.
DE - 3
Schleifmittel; Nämlich beschichtete Schleifmittel in Form von
Schleiffolie mit Schleifkörpern; Biegsame Schleifmittel in Form
von Schleiffolie mit Schleifkörpern; Schleiffolie mit Schleifkör-
pern; Beschichtete Schleifmittel in Form von Schleifnetzen
mit Schleifkörpern; Biegsame Schleifmittel in Form von
Schleifnetzen mit Schleifkörpern; Schleifnetze mit Schleifkör-
pern; Beschichtete Schleifmittel in Form von Schleiftuch mit
Schleifkörpern; Biegsame Schleifmittel in Form von Schleiftuch
mit Schleifkörpern; Schleiftuch mit Schleifkörpern; Schleifpa-
pierscheiben; Schleifbänder aus Papier; Schleifscheiben;
Schleifrollen; Schleifpapierbögen und Schleifpapierstreifen,
Alle vorstehend genannten Waren zum Schleifen und
Schmirgeln von Holz, Kunststoff, Metall, bemalten und lackier-
ten Oberflächen und Verbundstoffen aus den vorstehend ge-
nannten Materialien.
DE - 7
Maschinen und Werkzeugmaschinen für Schleifverfahren;
Industrieschleifscheiben als Maschinenteile; Schleifriemen
für gewerbliche Zwecke als Maschinenteile; Werkzeuge für
Werkzeugmaschinen, Insbesondere Werkzeuge für das
Schleifen und Schneiden von Fertigteilen mittels natürlicher
oder künstlicher Schleifkörper.
ET - 1
Abrasiivvedelikud, abrasiivtöötlusvedelikud; Abrasiivide toot-
miskemikaalid.
ET - 3
Abrasiivtooted; Nimelt kattega abrasiivid abrasiivkilena,
millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed abrasiivid abra-
siivkilena, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiivkile,
millele on kinnitatud abrasiivterad; Kattega abrasiivid abrasiiv-
võrguna, millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed abrasiivid
abrasiivvõrguna, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiiv-
võrk, millele on kinnitatud abrasiivterad; Kattega abrasiivid
abrasiivriidena, millele on kinnitatud abrasiivterad; Elastsed
abrasiivid abrasiivriidena, millele on kinnitatud abrasiivterad;
Abrasiivriie, millele on kinnitatud abrasiivterad; Abrasiivpa-
berikettad; Abrasiivpaberirullid; Abrasiivpaberikettad; Abrasii-
virullid; Lihvimispaberi lehed ja Abrasiivlindid, Kõik eelnimeta-
tud kaubad puit-, plast-, metall-, värvitud ja lakitud pindade
ning eelnimetatud materjalide ühendite lihvimiseks ja
hõõrumiseks.

ET - 7
Abrasiivtöötlusmasinad ja -seadmed; Tööstuslikud abra-
siivkettad masinaosadena; Tööstuslikud abrasiivlindid masina-
osadena; Tööpinkide tööriistad, Eelkõige tööriistad lihvimiseks
ja lõikamiseks looduslike ja tehislike abrasiivosakeste abil.
EL - 1
Βοηθητικά υγρά για απόξεσης προϊόντα· Χημικά προϊόντα για
χρήση στην παραγωγή μέσων απόξεσης.
EL - 3
Προϊόντα για απόξεση/λείανση· Συγκεκριμένα επιστρωμένα
λειαντικά μέσα με τη μορφή λειαντικών μεμβρανών στις οποίες
προσαρτώνται κόκκοι λείανσης· Εύκαμπτα λειαντικά μέσα με
τη μορφή λειαντικών μεμβρανών στις οποίες προσαρτώνται
κόκκοι λείανσης· Λειαντικές μεμβράνες στις οποίες
προσαρτώνται κόκκοι λείανσης· Επιστρωμένα λειαντικά μέσα
με τη μορφή λειαντικών διχτυών στα οποία προσαρτώνται
κόκκοι λείανσης· Εύκαμπτα λειαντικά μέσα με τη μορφή
λειαντικών διχτυών στα οποία προσαρτώνται κόκκοι λείανσης·
Λειαντικά δίχτυα στα οποία προσαρτώνται κόκκοι λείανσης·
Επιστρωμένα λειαντικά μέσα με τη μορφή λειαντικών πανιών
στα οποία προσαρτώνται κόκκοι λείανσης· Εύκαμπτα λειαντικά
μέσα με τη μορφή λειαντικών πανιών στα οποία προσαρτώνται
κόκκοι λείανσης· Λειαντικά πανιά στα οποία προσαρτώνται
κόκκοι λείανσης· Χάρτινοι δίσκοι λείανσης· Χάρτινοι ιμάντες
λείανσης· Χάρτινοι τροχοί λείανσης· Λειαντικά ρολά· Λειαντικά
φύλλα και Λειαντικές ταινίες, Τα προαναφερόμενα είδη στο
σύνολό τους για λείανση και αμμοβόληση ξύλινων, πλαστικών,
μεταλλικών, βαμμένων και βερνικωμένων επιφανειών και
σύνθετων υλικών των προαναφερόμενων υλικών.
EL - 7
Μηχανές και μηχανήματα κατεργασίας για χρήση σε διεργασίες
λείανσης· Βιομηχανικοί δίσκοι λείανσης ως μέρη μηχανημάτων·
Βιομηχανικοί ιμάντες λείανσης ως μέρη μηχανημάτων·
Eργαλεία για εργαλειομηχανές, Ειδικότερα εργαλεία για
απόξεση και κοπή κατασκευασμένων ειδών με χρήση φυσικών
ή τεχνητών σωματιδίων λείανσης.
EN - 1
Auxiliary fluids for use with abrasives; chemicals for use in
the manufacture of abrasives.
EN - 3
Abrasives; namely, coated abrasives in the nature of abrasive
film to which abrasive grains are attached; flexible abrasives
in the nature of abrasive film to which abrasive grains are at-
tached; abrasive film to which abrasive grains are attached;
coated abrasives in the nature of abrasive net to which abras-
ive grains are attached; flexible abrasives in the nature of
abrasive net to which abrasive grains are attached; abrasive
net to which abrasive grains are attached; coated abrasives
in the nature of abrasive cloth to which abrasive grains are
attached; flexible abrasives in the nature of abrasive cloth to
which abrasive grains are attached; abrasive cloth to which
abrasive grains are attached; abrasive paper discs; abrasive
paper belts; abrasive paper wheels; abrasive rolls; abrasive
sheets and abrasive strips, all the aforesaid goods for grinding
and sanding wood, plastic, metal, painted and lacquered
surfaces, and composites of the foregoing materials.
EN - 7
Machines and machine tools for use in abrasive processes;
industrial abrasive discs being parts of machinery; industrial
abrasive belts being parts of machinery; tools for machine
tools, particularly tools for abrading and cutting manufactured
using natural or artificial abrasive particles.
FR - 1
Fluides auxiliaires pour abrasifs; Produits chimiques destinés
à la fabrication d'abrasifs.
FR - 3
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Préparations abrasives; À savoir, abrasifs enrobés sous la
forme d'un film abrasif sur lequel sont fixés des grains abrasifs;
Abrasifs souples sous la forme d'un film abrasif sur lequel
sont fixés des grains abrasifs; Film abrasif sur lequel sont
fixés des grains abrasifs; Abrasifs enrobés sous la forme d'un
filet abrasif sur lequel sont fixés des grains abrasifs; Abrasifs
souples sous la forme d'un filet abrasif sur lequel sont fixés
des grains abrasifs; Filet abrasif sur lequel sont fixés des
grains abrasifs; Abrasifs enrobés sous la forme d'une toile
abrasive sur laquelle sont fixés des grains abrasifs; Abrasifs
souples sous la forme d'une toile abrasive sur laquelle sont
fixés des grains abrasifs; Toile abrasive sur laquelle sont fixés
des grains abrasifs; Disques abrasifs en papier; Ceintures en
papier abrasif; Meules abrasives en papier; Rouleaux de
ponçage; Feuilles abrasives et Bandes abrasives, Tous les
produits précités pour meuler et poncer le bois, les matières
plastiques, les métaux, les surfaces peintes et laquées, et les
composites des matériaux précités.
FR - 7
Machines et machines-outils destinées à des procédés
abrasifs; Disques abrasifs industriels en tant que pièces de
machines; Courroies abrasives industrielles en tant que pièces
de machines; Outils pour machines-outils, En particulier outils
pour abraser et découper fabriqués en utilisant des particules
abrasives naturelles ou synthétiques.
IT - 1
Fluidi ausiliari per abrasivi; Prodotti chimici per uso nella pro-
duzione di abrasivi.
IT - 3
Abrasivi; Ovvero abrasivi rivestiti sotto forma di pellicole
abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi flessi-
bili sotto forma di pellicole abrasive a cui sono attaccati gra-
nuli abrasivi; Pellicole abrasive a cui sono attaccati granuli
abrasivi; Abrasivi rivestiti sotto forma di reti abrasive a cui
sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi flessibili sotto forma
di reti abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Reti
abrasive a cui sono attaccati granuli abrasivi; Abrasivi rivestiti
sotto forma di tele abrasive a cui sono attaccati granuli abra-
sivi; Abrasivi flessibili sotto forma di tele abrasive a cui sono
attaccati granuli abrasivi; Tele abrasive a cui sono attaccati
granuli abrasivi; Dischi di carta abrasiva; Nastri di carta
abrasiva; Rotelle di carta abrasiva; Rulli abrasivi; Fogli abra-
sivi e Strisce abrasive, Tutti i suddetti articoli per molatura e
smerigliatura di superfici in legno, plastica, metallo, dipinte e
laccate, nonché materiali composti dai suddetti materiali.
IT - 7
Macchine e macchine utensili per processi abrasivi; Dischi
abrasivi industriali, ovvero parti di macchinari; Nastri abrasivi
industriali, ovvero parti di macchinari; Utensili per macchine
utensili, In particolare utensili per abrasione e taglio, mediante
particelle abrasive naturali o artificiali.
LV - 1
Palīgšķīdumi lietošanai kopā ar abrazīviem; Ķimikālijas izman-
tošanai abrazīvu ražošanā.
LV - 3
Abrazīvie līdzekļi; Proti, pārklāti abrazīvi materiāli abrazīvu
plēvju veidā, kam pievienoti abrazīvi graudiņi; Elastīgi abrazīvi
materiāli abrazīvu plēvju veidā, kam pievienoti abrazīvi grau-
diņi; Abrazīva plēve, kam pievienoti abrazīvi graudiņi; Pārklāti
abrazīvi materiāli abrazīvu tīklu veidā, kam pievienoti abrazīvi
graudiņi; Elastīgi abrazīvi materiāli abrazīvu tīklu veidā, kam
pievienoti abrazīvi graudiņi; Abrazīvs tīkls, kam pievienoti
abrazīvi graudiņi; Pārklāti abrazīvi materiāli abrazīvu audumu
veidā, kam pievienoti abrazīvi graudiņi; Elastīgi abrazīvi ma-
teriāli abrazīvu audumu veidā, kam pievienoti abrazīvi graudiņi;
Abrazīvais audums, kam pievienoti abrazīvi graudiņi; Abrazīvā
papīra diski; Abrazīvā papīra siksnas; Abrazīvas papīra ripas;

Abrazīvs rullītis; Abrazīvā papīra loksnes un Abrazīvā papīra
lentes, Visas iepriekš minētās preces koka, plastmasas, me-
tāla, krāsotu un lakotu virsmu, minēto materiālu savienojumu
asināšanai un slīpēšanai.
LV - 7
Mašīnas un darbagaldi izmantošanai abrāzijas procesos;
Rūpnieciski abrazīvie diski, kas ir iekārtu daļas; Rūpnieciskas
abrazīvās lentes, kas ir iekārtu daļas; Darbmašīnu piederumi,
Jo īpaši rīki ražošanas slīpēšanai un griešanai, izmantojot
dabīgas vai sintētiskas abrazīvās daļiņas.
LT - 1
Pagalbiniai skysčiai, naudojami su švitrais; Chemikalai, skirti
naudoti abrazyvų gamyboje.
LT - 3
Švitrai; Būtent, padengtos švitrinės prekės, būtent švitrinė
plėvelė, prie kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Lanksčiosios
padengtos švitrinės prekės, būtent švitrinė plėvelė, pagaminta,
prie kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Švitrinė plėvelė, prie
kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Padengtos švitrinės prekės,
būtent švitrinis tinklas, prie kurio pritvirtinti švitriniai grūdeliai;
Lanksčiosios padengtos švitrinės prekės, būtent švitrinė
plėvelė, prie kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Švitrinis tink-
las, prie kurio pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Padengtos švitrinės
prekės, būtent švitrinė šluostė, prie kurios pritvirtinti švitriniai
grūdeliai; Lanksčiosios padengtos švitrinės prekės, būtent
švitrinė šluostė, prie kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Švitrinė
šluostė, prie kurios pritvirtinti švitriniai grūdeliai; Švitrinio po-
pieriaus diskai; Švitrinio popieriaus diržai; Tekėlai; Abrazyviniai
ritinėliai; Švitriniai lakštai ir Švitrinės juostos, Visos pirmiau
minėtos prekės, skirtos medienai, plastikai, metalui, dažytiems
ir lakuotiems paviršiams ir pirmiau minėtų medžiagų mišiniams
šlifuoti.
LT - 7
Mašinos ir mašinų įrankiai, skirti šlifavimo procesų reikmėms;
Pramoniniai šveičiamieji diskai kaip mašinų detalės; Pramoni-
nės juostinės šlifavimo staklės, būtent mašinų detalės; Staklių
įrankiai, Ypač šlifavimo ir pjovimo įrankiai, pagaminti naudojant
natūralias ar dirbtines šlifavimo detales.
HR - 1
Pomoćne tekućine za abrazive; Kemijska sredstva za uporabu
u proizvodnji abraziva.
HR - 3
Strugači; Odnosno, premazani brusni papir u vidu brusne
folije na koju se pričvršćuju brusna zrna; Fleksibilni brusni
papir u vidu brusne folije na koju se pričvršćuju brusna zrna;
Brusna folija na koju se pričvršćuju abrazivna zrna; Premazani
brusni papir u obliku brusne mreže na koju se pričvršćuju
brusna zrna; Fleksibilni brusni papir u obliku brusne mreže
na koju se pričvršćuju brusna zrna; Brusna mreža na koju se
pričvršćuju brusna zrna; Premazani brusni papir u obliku
brusne tkanine na koju se pričvršćuju brusna zrna; Fleksibilni
brusni papir u obliku brusne tkanine na koju se pričvršćuju
brusna zrna; Brusna tkanina na koju se pričvršćuju brusna
zrna; Diskovi od brusnog papira; Pojasevi od brusnog papira;
Kotačići od brusnog papira; Koluti od brusnog papira; Ploče
od brusnog papira i Trake od brusnog papira, Svi navedeni
proizvodi za brušenje i struganje drva, plastike, metala,
obojenih i lakiranih površina te kompozitni spojevi navedenih
materijala.
HR - 7
Strojevi i strojni alati za brušenje; Industrijske brusne ploče
kao dio strojeva; Industrijski brusni remeni kao dio strojeva;
Alati za alatne strojeve, Posebno alati za brušenje i rezanje
koji se proizvode pomoću prirodnih ili umjetnih brusnih čestica.
HU - 1
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Segédfolyadékok csiszolószerekkel való használatra; Csisz-
olóanyagok gyártásához használt vegyszerek.
HU - 3
Dörzsölő szerek; Nevezetesen bevont csiszolóanyagok
csiszolófilm formájában, melyhez csiszolószemcsék tapadnak;
Rugalmas csiszolóanyagok csiszolófilm formájában, melyhez
csiszolószemcsék tapadnak; Csiszolófilm, melyhez csiszoló-
szemcsék tapadnak; Bevont csiszolóanyagok csiszolóháló
formájában, melyhez csiszolószemcsék tapadnak; Rugalmas
csiszolóanyagok csiszolóháló formájában, melyhez csiszoló-
szemcsék tapadnak; Csiszolóháló, melyhez csiszolószemcsék
tapadnak; Bevont csiszolóanyagok csiszolóvászon formájáb-
an, melyhez csiszolószemcsék tapadnak; Rugalmas csiszol-
óanyagok csiszolóvászon formájában, melyhez csiszolószem-
csék tapadnak; Csiszolóvászon, melyhez csiszolószemcsék
tapadnak; Csiszolópapír-lemezek; Csiszolópapír-szalagok;
Csiszolópapír-korongok; Csiszolótekercsek; Dörzspapírok és
Dörzsszalagok, Az összes említett termék fa, műanyag, fém,
festett vagy lakkozott felületek, és az előbbi anyagokból álló
kompozit anyagok súrolására és csiszolására szolgál.
HU - 7
Gépek és szerszámgépek csiszolási eljárásokhoz; Ipari
csiszolókorongok gépalkatrészek formájában; Ipari csiszolósz-
alagok gépalkatrészek formájában; Szerszámok, eszközök
szerszámgépekhez, Főként szerszámok legyártott termékek
természetes vagy mesterséges csiszolószemcsékkel történő
csiszolásához vagy vágásához.
MT - 1
Fluwidi awżiljarji għal użu ma' barraxa; Kimiċi għall-użu fil-
manifattura ta' abrażivi.
MT - 3
Preparazzjonijiet għal brix bi frizzjoni; Jiġifieri, aġenti abrażivi
miksija fl-għamla ta' film abrażiv li miegħu hemm imwaħħla
partiċelli abrażivi; Aġenti abrażivi flessibbli fl-għamla ta' film
abrażiv li miegħu hemm imwaħħla partiċelli abrażivi; Fl-
għamla ta' film abrażiv li miegħu hemm imwaħħla partiċelli
abrażivi; Aġenti abrażivi miksija fl-għamla ta' xibka abrażiva
li magħha hemm imwaħħla partiċelli abrażivi; Aġenti abrażivi
flessibbli fl-għamla ta' xibka abrażiva li magħha hemm
imwaħħla partiċelli abrażivi; Xibka abrażiva li magħha hemm
imwaħħla partiċelli abrażivi; Aġenti abrażivi miksija fl-għamla
ta' drapp abrażiv li miegħu hemm imwaħħla partiċelli abrażivi;
Aġenti abrażivi flessibbli fl-għamla ta' drapp abrażiv li miegħu
hemm imwaħħla partiċelli abrażivi; Drapp abrażiv li miegħu
hemm imwaħħla partiċelli abrażivi; Diski tal-karta abrażiva;
Ċineg tal-karta abrażiva; Roti tal-karta abrażiva; Rombli li
joborxu; Folji li joborxu u Strixxi li joborxu, L-oġġetti kollha
msemmija huma għat-tħin u l-ixkatlar ta' uċuħ tal-injam, plastik,
metall, miżbugħin u bil-laker, u komposti tal-materjali imsem-
mija.
MT - 7
Magni u għodda tal-magni għall-użu fi proċessi abrażivi; Diski
abrażivi industrijali li huma partijiet ta' magni; Ċineg abrażivi
industrijali li huma partijiet ta' magni; Għodod għall-għodod
tal-magni, B'mod partikolari għodda għall-brix u l-qtugħ imman-
ifatturati bl-użu ta' partiċelli abrażivi naturali jew artifiċjali.
NL - 1
Hulpvloeistoffen voor schuurmiddelen; Chemische producten
voor gebruik bij de fabricage van schuurmiddelen..
NL - 3
Schuurproducten; Te weten gecoate schuurmiddelen in de
vorm van schuurfolie waarop schuurkorrels zijn bevestigd;
Flexibele schuurmiddelen in de vorm van schuurfolie waarop
schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurfolie waarop schuurkorrels
zijn bevestigd; Gecoate schuurmiddelen in de vorm van
schuurnetten waarop schuurkorrels zijn bevestigd; Flexibele
schuurmiddelen in de vorm van schuurnetten waarop

schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurnetten waarop schuurkor-
rels zijn bevestigd; Gecoate schuurmiddelen in de vorm van
schuurdoeken waarop schuurkorrels zijn bevestigd; Flexibele
schuurmiddelen in de vorm van schuurdoeken waarop
schuurkorrels zijn bevestigd; Schuurdoeken waarop schuur-
korrels zijn bevestigd; Schuurschijven van papier; Schuurban-
den van papier; Schuurwielen van papier; Schuurrollen; Vellen
schuurpapier en Schuurstrips, Alle voornoemde waren voor
het slijpen en schuren van hout, plastic, metaal, geverfde en
gelakte oppervlakken en samenstellingen van voornoemde
materialen.
NL - 7
Machines en werktuigmachines voor schuurprocessen; Indu-
striële slijpschijven in de vorm van machineonderdelen; Indu-
striële slijpbanden in de vorm van machineonderdelen;
Werktuigmachines (Gereedschappen voor -), Met name ge-
reedschappen voor het schuren en snijden van producten
met gebruikmaking van natuurlijke of kunstmatige schuurdeel-
tjes.
PL - 1
Płyny wspomagające do materiałów ściernych; Środki che-
miczne do użytku w produkcji środków ściernych.
PL - 3
Środki ścierne i polerskie; Mianowicie powlekane materiały
ścierne w postaci folii ściernej z ziarnami ściernymi; Elastyczne
materiały ścierne w postaci folii ściernej z ziarnami ściernymi;
Folia ścierna z ziarnami ściernymi; Powlekane materiały
ścierne w postaci siatki ściernej z ziarnami ściernymi; Elastycz-
ne materiały ścierne w postaci siatki ściernej z ziarnami
ściernymi; Siatka ścierna z ziarnami ściernymi; Powlekane
materiały ścierne w postaci szmatki ściernej z ziarnami
ściernymi; Elastyczne materiały ścierne w postaci szmatki
ściernej z ziarnami ściernymi; Szmatki ścierne z ziarnami
ściernymi; Tarcze z papierem ściernym; Pasy z papierem
ściernym; Tarcze z papierem ściernym; Rolka ścierna; Płótna
ścierne i Krążki ścierne, Wszystkie wyżej wymienione towary
są przeznaczone do szlifowania i polerowania powierzchni
drewnianych, plastikowych, metalowych, malowanych i lakie-
rowanych oraz kompozytów z wyżej wymienionych materiałów.
PL - 7
Maszyny i obrabiarki do procesów ścierania; Przemysłowe
tarcze ścierne będące częściami maszyn; Przemysłowe pasy
ścierne będące częściami maszyn; Narzędzia do obrabiarek,
W szczególności narzędzia do ścierania i cięcia wyproduko-
wane z naturalnych lub sztucznych cząsteczek ściernych.
PT - 1
Fluidos auxiliares para utilização com abrasivos; Produtos
químicos destinados ao fabrico de abrasivos.
PT - 3
Abrasivos; Especificamente abrasivos revestidos sob a forma
de películas abrasivas que incluem grãos abrasivos; Abrasivos
flexíveis sob a forma de películas abrasivas que incluem grãos
abrasivos; Películas abrasivas que incluem grãos abrasivos;
Abrasivos revestidos sob a forma de redes abrasivas que in-
cluem grãos abrasivos; Abrasivos flexíveis sob a forma de
redes abrasivas que incluem grãos abrasivos; Redes abrasi-
vas que incluem grãos abrasivos; Abrasivos revestidos sob
a forma de telas abrasivas que incluem grãos abrasivos;
Abrasivos flexíveis sob a forma de telas abrasivas que incluem
grãos abrasivos; Telas abrasivas que incluem grãos abrasivos;
Discos de papel abrasivo; Cintas abrasivas em papel; Rodas
de papel abrasivo; Rolos de lixar; Folhas abrasivas e Tiras
abrasivas, Todos os produtos atrás referidos para esmerilar
e lixar madeira, plástico, metal, superfícies pintadas e lacadas,
bem como compósitos dos materiais atrás referidos.
PT - 7
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Máquinas e máquinas-ferramentas para utilização em proces-
sos abrasivos; Discos abrasivos industriais sendo peças de
máquinas; Cintas abrasivas industriais sendo peças de má-
quinas; Ferramentas para máquinas-ferramentas, Em espe-
cial ferramentas para raspar e cortar com recurso a partículas
abrasivas naturais ou artificiais.
RO - 1
Lichide auxiliare pentru abrazivi; Produse chimice folosite la
fabricarea produselor abrazive.
RO - 3
Abrazivi; Şi anume, produse abrazive acoperite cu strat sub
formă de folie abrazivă pe care sunt lipite granule abrazive;
Produse abrazive flexibile sub formă de folie abrazivă pe care
sunt lipite granule abrazive; Folie abrazivă pe care sunt lipite
granule abrazive; Produse abrazive acoperite cu strat sub
formă de plasă abrazivă pe care sunt lipite granule abrazive;
Produse abrazive flexibile sub formă de plasă abrazivă pe
care sunt lipite granule abrazive; Plasă abrazivă pe care sunt
lipite granule abrazive; Produse abrazive acoperite cu strat
sub formă de pânză abrazivă pe care sunt lipite granule
abrazive; Produse abrazive flexibile sub formă de pânză
abrazivă pe care sunt lipite granule abrazive; Pânză abrazivă
pe care sunt lipite granule abrazive; Discuri de hârtie abrazivă;
Curele cu hârtie abrazivă; Roţi cu hârtie abrazivă; Rolă abra-
zivă; Hârtii abrazive şi Fâşii abrazive, Toate produsele enu-
merate mai sus destinate şlefuirii şi sablării suprafeţelor din
lemn, plastic, metal, vopsite şi lăcuite şi compozitelor din
materialele enumerate.
RO - 7
Maşini şi maşini-unelte destinate utilizării la procese abrazive;
Discuri abrazive industriale fiind părţi de utilaje; Curele abra-
zive industriale fiind părţi de utilaje; Unelte pentru maşini-
unelte, În special unelte pentru lustruire şi tăierea folosind
particule abrazive naturale şi artificiale.
SK - 1
Prídavné kvapaliny na použitie s abrazívami; Chemikálie po-
užívané pri výrobe brúsnych látok.
SK - 3
Brúsivá; Menovite poťahované brusivá v podobe brúsnej fólie,
ku ktorej je pripevnený brúsny prášok; Ohybné brusivá v po-
dobe brúsnej fólie, ku ktorej je pripevnený brúsny prášok;
Brúsna fólia, ku ktorej je pripevnený brúsny prášok; Poťaho-
vané brusivá v podobe brúsnej siete, ku ktorej je pripevnený
brúsny prášok; Ohybné brusivá v podobe brúsnej siete, ku
ktorej je pripevnený brúsny prášok; Brúsna sieť, ku ktorej je
pripevnený brúsny prášok; Poťahované brusivá v podobe
brúsnej látky, ku ktorej je pripevnený brúsny prášok; Ohybné
brusivá v podobe brúsnej látky, ku ktorej je pripevnený brúsny
prášok; Brúsna látka, ku ktorej je pripevnený brúsny prášok;
Kotúče brúsneho papiera; Pásy brúsneho papiera; Brúsne
papierové kotúče; Brúsne kotúče; Brúsne fólie a Brúsne pásky,
Všetky vyššie uvedené výrobky sú určené na brúsenie piesku,
plastu, kovu, maľovaných a lakovaných povrchov a kompozitov
vyššie uvedených materiálov.
SK - 7
Stroje a obrábacie stroje pre brúsne procesy; Priemyselné
brúsne kotúče ako časti strojov; Priemyselné brúsne pásy
ako časti strojov; Nástroje pre obrábacie stroje, Predovšetkým
nástroje na brúsenie a rezanie, vyrobené z prírodných alebo
syntetických brúsnych materiálov.
SL - 1
Pomožne tekočine, ki se uporabljajo z abrazivi; Kemikalije, ki
se uporabljajo za proizvodnjo abrazivnih sredstev.
SL - 3
Abrazivi; In sicer prevlečeni abrazivi v obliki abrazivne folije,
na katero so pritrjena abrazivna zrna; Gibki abrazivi v obliki

abrazivne folije, na katero so pritrjena abrazivna zrna; Abraziv-
na folija, na katero so pritrjena abrazivna zrna; Prevlečeni
abrazivi v obliki abrazivne mreže, na katero so pritrjena ab-
razivna zrna; Gibki abrazivi v obliki abrazivne mreže, na katero
so pritrjena abrazivna zrna; Abrazivna mreža, na katero so
pritrjena abrazivna zrna; Prevlečeni abrazivi v obliki abrazivn-
ega platna, na katerega so pritrjena abrazivna zrna; Gibki
abrazivi v obliki abrazivnega platna, na katerega so pritrjena
abrazivna zrna; Abrazivno platno, na katerega so pritrjena
abrazivna zrna; Diski z abrazivnim papirjem; Pasovi z abrazivn-
im papirjem; Kolesa z abrazivnim papirjem; Role za brušenje;
Brusilni papir in Brusilni trakovi, Navedeno blago je namenjeno
za brušenje lesa, umetnih snovi, kovine, pobarvanih in polaki-
ranih površin ter materialov, sestavljenih iz naštetih materialov.
SL - 7
Stroji in orodni stroji za uporabo pri postopkih z abrazijo; Indu-
strijski abrazivni diski, ki so deli strojev; Industrijski abrazivni
pasovi, ki so deli strojev; Orodja za obdelovalne stroje, Zlasti
orodje za brušenje in rezanje, izdelano iz naravnih ali umetnih
abrazivnih delcev.
FI - 1
Nestemäiset lisäaineet hioma-aineisiin; Kemikaalit käytettä-
väksi hioma-aineiden valmistuksessa.
FI - 3
Hankausvalmisteet; Nimittäin päällystetyt hionta-aineet sellai-
sen hiontakalvon muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontakalvon muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hiontakalvo, johon on kiin-
nitetty hiontarakeita; Päällystetyt hionta-aineet sellaisen
hiontaverkon muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontaverkon muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hionta-verkko, johon on
kiinnitetty hiontarakeita; Päällystetyt hionta-aineet sellaisen
hiontakankaan muodossa, johon on kiinnitetty hiontarakeita;
Joustavat hionta-aineet sellaisen hiontakankaan muodossa,
johon on kiinnitetty hiontarakeita; Hiontakangas, johon on
kiinnitetty hiontarakeita; Hiomapaperilevyt; Hiomapaperihihnat;
Hiomapaperipyörät; Hiomarullat; Hiomapaperit ja Hiomanau-
hat, Kaikki edellä mainitut tavarat on tarkoitettu puun, muovin,
metallin, maalattujen ja lakattujen pintojen sekä edellä mainit-
tujen aineiden yhdistelmien hankaamiseen ja hiomiseen.
FI - 7
Koneet ja konetyökalut käytettäväksi hiontaprosesseissa;
Teolliset hiontalevyt, jotka ovat koneiden osia; Teolliset hion-
tahihnat, jotka ovat koneiden osia; Työkalut työstökoneisiin,
Erityisesti työkalut tehdasvalmisteisten tuotteiden hiomiseen
ja leikkaamiseen käyttämällä luonnonmukaisia tai keinotekoisia
hiukkasia.
SV - 1
Vätskor för användning med slipmedel, hjälp-; Kemikalier för
användning i tillverkning av slipmedel.
SV - 3
Slipmedel; Nämligen belagda slipmedel i form av slipfilm på
vilken slipkorn är fastsatta; Flexibla slipmedel i form av slipfilm
på vilken slipkorn är fastsatta; Slipfilm på vilken slipkorn är
fastsatta; Belagda slipmedel i form av slipnät på vilket slipkorn
är fastsatta; Flexibla slipmedel i form av slipnät på vilket slip-
korn är fastsatta; Slipnät på vilket slipkorn är fastsatta; Belagda
slipmedel i form av slipduk på vilken slipkorn är fastsatta;
Flexibla slipmedel i form av slipduk på vilken slipkorn är fast-
satta; Slipduk på vilken slipkorn är fastsatta; Slippappersskivor;
Band av slippapper; Slippappershjul; Sliprullar; Slipark och
Slipremsor, Alla de nämnda varorna för slipning och slipning
av trä, plast, metall, målade och lackerade ytor och kompositer
av föregående material.
SV - 7
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Maskiner och maskinverktyg för användning slipprocesser;
Industriella slipskivor utgörande delar av maskineri; Slipband
slipband utgörande delar av maskineri; Verktyg för maskin-
verktyg, Speciellt verktyg för slipning och skärning tillverkade
med användning av konstgjorda slippartiklar.
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